Sepher Eyob (Job)
Chapter 9

Shavua Reading Schedule (35th sidrah) -Job 9 - 10
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1. waya an ‘Yob wayo’mar,
Job9:1 Then Eyob answered and said,
9:1> “YmodaBwv de Inf Aéye

1 Hypolabon de Iob legei
And undertaking Job says,
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2. ‘am’nam yada™ti hi-ken umah-yits'daq ‘enosh .

Job9:2 In truth I know this is so; but how can a man be in the right ?

2> ’En’ d\nPelas oida 81L obtws éotiv: mids yap EoTal Slkatos BpoTos mapd Kuplw;
2 aletheias oida houtos ; pOs dikaios brotos ?
truth I know s0; how a just mortal ?
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3. ‘im=yach’pots '«rib lo’-ya anenu ‘achath - .

Job9:3 [ one wished (0 dispute , he could not answer Him one

3> éav yap BovAmTar kpLhfjvar adTd,
ov pﬂ\] f)'rro.Ko{)orTl m’)'r@, tva p.'ﬁ &v'ref/rr'n 1Tp(\)S éva )\6'yov avToD €k Xl)\f,wv.
3 boulétai krithenai ,
he should want to enter into judgment with ,
ou mé hypakousé¢ autg,
in no way shall Elohim obey him,

meé anteipé hena logon autou .
he shall not contradict one word of his of

WAy vA(E AWPARY WY rAY4r 93¢ YYHs
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4. lebab w'amits koach mi-hiq’shah wayish’lam.

Jobh9:4 in heart and mighty in strength, who has hardened himself ,
and have prospered?

\ ’ 9 4 4 \ /
4> codos yap €oTLv dravola, KPATALOS TE KAL LEYAS®

Tis GK)\'T]p(\)S 'yevc')p.evos évavTtiov avTod Gﬂép,ewev;
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4 dianoig, krataios te kai megas;
in thought, fortified also, and great.

tis skléros hypemeinen?
Who hard even made peace?
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5. hama™tiq harim w’lo’ yada™u haphakam 'apo.

Job9:5 He who removes the mountains, they know not ,
when He overturns them i1 His anger;

<5> 6 makadv 8pm kai odk oidaolv, 6 kaTaoTpéPwy avdTA SpYi):
5 ho palaion oré kai ouk oidasin, ho katastrephon auta orgg;
The of old mountains even do not know the one eradicating them in anger.
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6. hamar'giz ‘erets mim'qomah w' amudeyah yith'phalatsun.

Job9:6 Who shakes the earth of its place, and its pillars tremble;

<6> 6 oelwv TV O’ ovpavov ék Bepellwv, ol 8¢ oTdAoL adTHs calevovTar-
6 ho seion tén ouranon ek themelion,
The one shaking the thing heaven its foundations,

hoi de styloi autés saleuontais
and the columns of it shake.
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7. ha’omer w'lo’ yiz'rach u yach’tom.

Job9:7 Who speaks , and it rises not, and sets a seal 5

<T> 6 Aéyov 7® MAlw kal oVk dvaTeAdel, kaTa 8¢ doTpwv kaTaodpayileL

7 ho legon kai ouk anatellei,
The one speaking to , and it does not rise;
de katasphragizei;
and he seals up.

WA Axyg-Jo yqray yvasdl yiyw 3aeys
D2 MMRITOY 0T 920 ony N
8. noteh shamayim I’bado w’dorek «l- yam.
Job9:8 Who alone stretches out the heavens and walks of the sea;
8> 6 Tavdoas TOV 00pavov povos kal TepLTaTOV ws €m’ €dadous ém Baldoons:

8 ho tanysas ton ouranon monos Kai peripaton hos thalasseés;
The one stretching the heavens alone, and walking as the sea.

YWx AL4ahy 3w yy (AFy wo-zwog
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9. “oseh-"ash w’kimah w’chad’rey theman.
Job9:9 Who makes the Bear, and the Pleiades, and the chambers of the south;

9> 6 moLdv IIAeldda kal “Eomepov kal ApkTodpov kal Taplera voTov-
9 ho poion Pleiada kai kai Arktouron
The one making Pleiades and and Arcturus,

kai tamieia notou;
and the chambers of the south.

IFY Y440 Xy LYY APH JR4-a0 xydaq 3wo g
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10. “oseh g'doloth =‘eyn cheger w'niph’la’oth ~‘eyn mis’par.
Job9:10 Who does great things unfathomable,
and wondrous works is not number.
10> 6 moLdv peydda kal dvebiyviaoTta, Evdofd Te kal Ealoia, Gv ovk EoTiv dpLbpos.

10 ho poion megala kai anexichniasta, endoxa te kai exaisia,
The one doing great and untraceable things; honorable also, extraordinary thing

ouk arithmos.
no number.
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11. hen ya abor alay w’lo’ ‘er’'eh w’ w'lo’~‘abin lo.

Job9:11 Lo, He goes by me, I see Him not; too, but I perceive not.

A1> &av dmepPi) pe, o0 p1) dw* kal éav mapéldn pe, 008’ s Eyvav.
11 hyperbé me, ou me ido;
He should pass over me, in no way shall I behold it;
kai me, oud’ hos egnon.
and by me, neither thus I knew it.

Awox=3Yy ¢4 Y4y v)IAWA Y JxP JA 0
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12. hen yach’toph mi y’shibenu mi-yo’'mar mah-ta aseh.

Job9:12 Behold, He takes away; who can restrain Him?
Who could say , what are You doing?

12> éav dmaddakm, Tis dmooTpéder; 1) Tis épel adTd Tl émoimoas;
12 apallaxg, tis apostrepsei? ¢ tis erei Ti epoiésas?
He dismisses, who returns? who shall say to , What did You do?

1939 F9TO THHW YXHX YJ4 9AwA-4 avd4 s
127D Y MOY AR BER 2w RS 7IoR
13. lo’-yashib ‘apo shachachu “oz’rey Rahab.
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Job9:13 shall not turn back His anger; the helpers of pride stoop

9 \ \ b )4 9 / e 9 9 ~ 9 / / \ e 9 9 4
13> adTos YAp ATECTPATTAL OPYTV, VT AVTOV eKap.d)e'rlO'av KT TQ VT OVPAVOV.
13 autos apestraptai orgen,

if he has turned away his anger,

ekamphtheésan kete ta ouranon.
but were bent the whales the heavens.

YO 994 AMIL vIIOF AYI4TAY J4s
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14. ‘aph hi= ‘e“enenu ‘eb’charah d’baray .
Job9:14 How much less shall | answer Him, and choose my words ?
A4 éav 8¢ pov vmakovonTat, i Stakpivel Ta PHLATE pLov.

14 de mou hypakousétai, € diakrinei ta hremata mou.
then that He would hearken to me, or judge my things?

SIuxd LeJwy( ajod £ Axpan-y4g qW4 s
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15. ~tsadaq’ti lo’ ‘e’ eneh [im’shoph’ti ‘eth’chanan.

Job9:15 , I were righteous, yet would I not answer,
but I would make supplication to my judge.

15> é4v Te yap @ dlkaros, odk eloakovoeTal pov, Tod kptpaTtos adTod dembfoopar:
15 te dikaios, ouk eisakousetai mou, tou krimatos autou deéthésomai;
even just shall he listen not to me? his equity I should beseech.

AP JAT4AY JAYL440 APfoy AxL9P Y406
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16. ‘'m=qara’thi waya aneni lo’-‘a’amin ki-ya’azin qoli.

Joh9:16 [ I called and He answered me,
yet would I not believe He was listening to my voice.

16> éav Te kadéow kal VTAKOVOT), OV MOTEV® TL ELCAKTKOEV LOV.
16 te kaleso kai hypakousg,
And if I should call and he should hearken,

ou pisteud eisakeékoen mou.
I do not trust he has listened to me.

WM Aon] 3J9AT AYJYWA AW ITqW4 17
DI OVID 13T DWW MIVRI TN
17. =bis” arah y'shupheni w’hir’bah pi\’tsa‘as; chi'nam. ' ' o
Jobh9:17 He breaks me a tempest and multiplies my wounds without cause.
A7> pr yvodo pe éktpidm; moAda 3¢ pov Ta cuvTpLpaTa TETOLTKEY dLd KeVs.
17 mé gnophg me ektripsé?
not by dimness He should obliterate me;
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polla de mou ta syntrimmata pepoieken dia keneés.
but many of my bruises he has made without cause.

W99y AyoIwA Y Aure WA AYyxa4 s
IDITTRD CIY3WY D TN WD TN
18. lo’-yit'neni hasheb yas’l;i‘ani mam’;-orim. ’ .
Job9:18 He shall not allow me to get , fills me with bitterness.
18> ok éa yap pe dvamvedoar, évémAnoev 3€ e mKpLlas.

18 ouk ea me anapneusai, eneplésen de me pikrias.
not he allows me to breathe, and he filled me with bitterness.

AYazori Y eIwW W4y Y3 naW4 Uy W4 o
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19. ‘im=I'koach ‘amits hinneh w'im=I"mish’pat mi yo ideni.

Job9:19 [ it is a matter of power, behold, He is strong!
And 17 it is a matter of justice, who can set me a time?

<19 31 p,év 'y&p io-x{)l, KpaTEL® Tls oV Kpf,p.a'rl, avToD (’J.v'rl,cr'r'r']ce'ral,;
19 hoti men ischui kratei; tis oun krimati autou antistesetai?
indeed by strength he prevails; who then his judgment shall oppose?

AYweoay AY4-Wx AYoaw4qa 7] Pangd-W4
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20. ‘‘m-=‘ets’daq pi yar’shi'eni tam- waya 'q’sheni.
Job9:20 [ I justify myself, my mouth shall condemn me;
though ' am perfect, He shall declare me guilty.
20> éav yap o dlkatos, T6 oTORA pov doeBnoeL-
&bv Te @ dpLepmTos, okoALds dmoffoopat.

20 0 dikaios, to stoma mou asebeései;
I might be just, my mouth shall be impious;

te 0 amemptos, skolios apobésomai.
and I might be blameless, perverse I shall turn out.

AAY F4Y4 W)Y oag 4 AY4Yxo
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21, tam-= lo'-‘eda”™ ‘em’as chayay.
Job9:21 Though ' were perfect, yet would I not know : I would despise my life.
21> elte yap NoéPmoa, ovk oida T4 Puxti, TANY &1L ddarpeital pov 7 Lw).
21 esebésa, ouk oida ,
I was impious I do not know in 4

aphaireitai mou he zoe.
, is removed from me life.

ALYy 4R OWAY YX AX4YL py-[o £33 Xhg:
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22, ‘achath hi’ “al-ken ‘amar’ti tam w’rasha” m’kaleh.
Job9:22 This is one; therefore I said, destroys the perfect and the wicked.

22> 316 elmov Méyav kal duvdatny dmoArder dpy,

22 dio eipon Megan kai dynastén apolluei orge,
Therefore I said, the great and mighty one he destroys in wrath.

Aoda WAP) XFYL Y4x) xaAYi erw-y4os
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23. ‘im=shot yamith pith’om masath n’qgiim yil""ag.

Job9:23 1 the scourge kills suddenly, He mocks the despair of the innocent.

23> 1L badAor év BavdTw éEarolyw, AAAa dlkarol kaTayeddvTar

23 phauloi en thanatg exaisig, dikaioi katagelontai;
the vile in death are extradordinary, the just was ridiculed.

ATy A e w-iy) owq-ai g AYXY nq4 2
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24. ‘erets nit’nah =rasha” p'ney-shoph’teyah y’kaseh ‘im-lo’ ‘epho’ mi-hu’'.
Job9:24 The earth is given of the wicked; He covers the faces of its judges.
it is not He, then who is it?
24> mapadedovrtal yap els xetpas doePods.
MPOCWTA KPLTOV adTHs cuykaddTTeL: el 8€ p1y adTds, Tis €é0TLv;
24 paradedontai asebous.
they are delivered of the impious;

prosopa Kkriton autés sygkalyptei; ei de mé autos, tis estin?
the faces of her judges he covers up; but if not he, who is it?

397v® v49 4 THII re-YY vIP YAy
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25. w'yamay qalu =rats bar’chu lo’-ra’u tobah.
Job9:25 Now my days are swifter a runner; they flee away, they see no good.
25> 0 3¢ Bros pov éoTiv éNadpdTepos dpopéws: AmEdpacav kal ovk eldocav.

25 ho de bios mou estin dromeos;
my existence is than a runner;

apedrasan kai ouk eidosan.
my days ran away, and they knew it not.

[(y4-2-{0 wren qwyy a4 xyays-yo vilMus
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26. chal’phu “im-‘anioth k’nesher yatus ='okel.
Job9:26 They slip by like boats, Like an eagle that swoops on its prey.
26> M kai ot vavoiv iyvos 6300 1) detod meTopévou [nTodvTos Bopdv;

26 ¢ kai estin nausin ichnos hodou
also is there of ships a trace in the way?

aetou petomenou zétountos boran?
a trace of an eagle flying seeking prey?

A1 (I4Y 1Y) AITO4 AHIW AWYW4 1YWL 4
IMIOPINY "D MY MR MITIWN DTRRTOR T

27. ‘im=‘am’ri ‘esh’k’chah sichi ‘e”ez’bah w'ab’ligah.

Job9:27 (1 [ say, I shall forget my complaint, I shall loosen and be cheerful,

27> &éav Te yap elmo, émAnoopat AaAdv, cuykvas T® mpoocoTw oTevafw.
27 te eipo, epilesomai lalon,
also I said, I shall forget about speaking,

sygkuuas to prosopo stenaxo.
I shall stoop down and I shall moan.

AYPYX 4-2Y Ax0ai Axgno-JY x93 28
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28. yagor’ti ~a/="ats’bothay yada™ti :i-lo’ th’naqeni.
Job9:28 I am afraid of 2!/ my pains, I know You shall not acquit me.
28> oelopar maow Tols péleaiv, oida yap 6TL 0Ok 4BV pe édoets.

28 seiomai tois melesin, oida ouk athgon me easeis.
I shake in my limbs, I know not go innocent you shall let.

0134 (93 3T 3y owq4 A YY4oo
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29, ‘er’sha” lamah- hebel ‘iga”.

Job9:29 | have been condemned: why should I toil in vain?

29> émeld) 3¢ elpr doePs, dua Tl ok amebavov;
29 epeide de asebés, dia ti ouk apethanon?
But since impious, for why have I not died?

7Y 499 AXTYTAY ACWITY S AXRUIXAY4 20
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30. ‘‘m~hith’rachats’ti b’'mo- w;:hazihothi . .hapay. . . .
Joh9:30 ! I should wash myself in waters of and make my hands clean ,
30> éav yap amolodompal yLove kal amokabapopal xepoiv kabapals,

30 apolousomai kai apokatharomai chersin katharais,
I should wash myself off with , and should clear away my hands clean,
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31. ‘az bashachath tit’b’leni w’thi abuni sal’mothay.
Job9:31 Yet You would plunge me the pit, and my own clothes would abhor me.
31> ikavds év pOme pe éBadas, éBSeAvEaTo 3¢ e M) oToA).

31 hikanos ¢n hrypg me ebapsas, ebdelyxato de me hé stoleé.
fittingly in my filth you dipped me; abhorred and me my apparel.

®JWY 3 TAHL 479 TIIo4 1YYy WAs-4(aYw
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32, ki=lo’~‘ish ka ‘e"enenu nabo’ yach’daw bamish’pat.

Job9:32 He is not a man as | am that I may answer Him,
that we should come together in judgment.

32> 0¥ 'y(‘xp €l (’J'.vepumos Kot ép.é, (:) &v*rmpwoﬁp.al.,
tva EBopev opobupadov els kplow.
32 ou ei anthropos kat’ ,

not you are a man like ,

antikrinoumai,
with I can judge by comparison,
elthomen homothymadon eis Krisin.
we should with one accord judgment.

pYAYw-Jo yvai xwa YL yvw vYivi 9-wa 433
DPW-DY T N mDin 13w 89
33. lo’ - eynu mokiach yasheth yado </~ nu.
Jobh9:33 no mediator us, who may lay his hand us
33> eibe My 6 peottns NudV kol Eéyyov kal Stakodwv dva wéoov dpdotépwv:

33 en ho mesités hemon kai elegchon
was present our mediator the one reproving,

kai diakouon ;
and the one hearing ,

A Yxo9x-{k vxy&y yesw oY 4
INYIN~OR MR WY Syn 9
34. yaser me alay shib’to w'ematho ‘al-t’ba athani.
Job9:34 Let Him remove His rod me, and let not His fear terrify me.
34> dmadrabdtw am’ épod Ty pafdov, 6 8e PpoPos avdTod T pe oTpoPelTw,

34 apallaxato emou teén hrabdon, ho de phobos autou mé me strobeito,
let him dismiss me the rod, and the fear of him let not whirl about me,

Aayo AYh4 Jy-44 Y vI494 44 A9944 3
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35. w’lo’ ‘ira’enu /27 lo’~ken adi.
Jobh9:35 Then and not fear Him; am not so me.
35> kat o0 p1 $oPnd, dAAa Aadfow: od yap obTw cuvemloTapat.

35 kai ou mé phobeétho, ; ou houto synepistamai.
and in no way shall I fear, , I am not thus conscious of guilt.
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